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«badbIpHaMay ka30a MypacbIHIAAFbl MITIH 0aily1acbIMbI

Tapuxu sxoHe eMipOassHABIK MATIHIEP COJ NRyipiH OeiHEeCiH, TyIFanapbIH, O0IFaH OKUFalapblH CYypeTTeHIi.
ABTOp OCHI CHIIATTaFbl eHOCKTEP/Ii XKa3FaH/a 63 OWIapEIH CyObEeKTHBTI JKoOHE OOBEKTHBTI IIBIH/IBIKIICH ajMa-
CTHIPBIN KenTipeni. MaTiHiH Ty3renae Oenrii Oip JIOTHKaNbIK, )KYHEIUIK, yineciMaik GalaHbICTEl caKTayFa
TeIpbIcanbl. Jlom OCBI TYpPFBIIAH KelNreHae OepiireH MakalnaHblH MakcaTel — «baObipHamay xasz0a
MYpacCBhIHIAaFbl MOTIH OalIachIMBIH JKY3€re achlpaThblH KypaliapIbl aHBIKTAIl, OJApJAbIH Oepily >KOJAapbIH
HAKThl MBICAJIJAp MEH JoHekTeMenep apKbuibl kenTipy. CoHbIMEH KaTap baObIpAblH »a3raH MOTIHIHAETI
MarbIHAJIBIK OipI3ALIiK, TYTACTHIK IEH IIbIHAKBI OKUFajJap JKENICIHIH CHIATTATYbl, KOJEMI JKOHE IIaFbiH
MOTIH IIIiHAEri ceWieMAep apachlHAaFrbl OaiylachlM, MOTiHApalNbIK OalIachIMHBIH JXKaHa OWABIH ab3al
ApPKBUTBI TAaHBUIATHIHIBIFEl KAMTBIIAAEL. TaJqaHbll OTHIPFaH COMIEMIEPAiH COJl Ke3eHI'e TOH ePeKIIeliri MeH
ABTOPJBIK KOJIJAHBICHI KepceTinesdi. 3epTrey HoTwkeciHne «babbipHama» ka30a MYpachIHBIH YII OemiMi
OoMbIHIIA MOTIHIEP TUAIK Taljayra ajbIHBIN, MBICAIAAPIBIH Ka3aKlla ayJapMachl apKbUIBI Ka3ipri Ka3ak
TUTIHICT MOTIH OalachIMBIMEH CAJIBICTHIPhLIA, baOblp KOJNJaHFaH TUIMIK KOJJAHBICTAp MEH OaiilachiM
KypaJlgaphl aTaim eTiiAreH.

Kinm ces3dep: OasHOoaymisl, MOTIH OaiflachIMbl, OaifjlacklM TOCIIAEpi, aBTOPNBIK Ke3Kapac, Ma3MyH
KYPBUIBIMBL.

Kipicne

Typki XaJpIKTapblHa OpTaK KOJDKa30amapAblH TIMIK €peKIIeNiriH, Ka3ipri xa3z0a onxedu TiMeH Oaiiia-
HBICBIH CAJIBICTBIPA OTBIPBIIN 3epTTEy Ka3ak TiUTiHIH TApUXW TpaMMaTHKAChIHA MaHbI3/bI yiieciH Kocnak. Ockl
opaiina, 6i311iH 3epTTey HbICaHaMbI3¥a MOFOJI UMIIEPHSACHIHBIH HET131H Kajayisl 3axup aa-JAun Myxammen
Babwipapiy «babbipHamMay xa30a Mypachl ambIHIBL. ATaIMBIII ecTelmiK ka30a 1494 xpurel ¥IIbI MeMIIEKET
KapaTKEepiHiH TaKKa OTHIpYbIHAH OacTtar 1524 sxputFa IediHTi Ke3eHAI KaMTH/IBL. ¥JI6I MOFOIIapIbiH eMipi,
Ol KaTbICKaH INalKacTap, OHBIH ToXKipuOeci, KOpreH jKepiepi, KopKkeM koHe o1e0u OeifHenepMeH
KETKI3UITeH, IIbIHAIBI )KOHE IIaFaTai TUTIHJE Ka3bUIFaH KepeMeT HIbIFapMaliapblH OipiH MOTIH JTMHTBUCTH-
Kachl TYPFBICBIHAH KAPACTHIPY TAPUXHU MOHI 30p MOTIHAEPAIH TUIIIK €pEeKIIeNiTiH aHbIKTay/la eNeyii ylieciH
KOCa/Ibl.

«OMipOasiHIaFbl JIU3AMH KOHE IIBIHABIK» 6MIpOasHIbIK )KaHPBIHBIH TYIHYCKA 3aMaHayd TaJaybIHbIH
aBTopbl Poit Ilackanb: «/linmap, ¢wmnocod ©On-Fasanupin emipOasHbl CHAKTH IiHM eMipOasHAap
«KOH(ECCUSITBIK MOHOJIOTTap/laH» 0OacKa eITeHe eMec JereH MiKipiH Ourmipeni. AJ wciaaMm KOoramIiapbl
o/1cOMETIHIH CUIIATTaMAChIHAH MAaHBI3/Ibl, OJIi TOJIBIK TaHBUIMaraH epekine TYbIHABI — 1520 KbLIbl
YHpaicrangarel MOFOJI MMIEPUACHIHBIH HETi3iH Kanmaymbsl 3axup an-Jlum Myxammen baOvipasiH
eMipOassHabIK ecteniriy, — aeiai [1: 37]. XKanracteipa kene, «badbipHama» Typaisl: «Erep on Eypomara
THecimi OoJica, emipOasiH TapHXbIHAa MaHBI3JBI OpbIHFA HMe Oonap eni», — jen TyciHaipai. byr baOwip
MoTiHIHAEe Oyiue AsryctuHHeH llemnmmam Mmen KapnaHo apkeUibl OTETIH eypomnaiblK eMipOasHIIbIK
JOCTYPAIH TYBIHABUIAPHIH CUIIATTaHTBIH KelOip Kacuertep Oap exkenin Oinnipeni [1: 38].

[Mackains, conpaii-ak okbipMangapra baOsIpIbIH eMipOasHABIK NIBIFApMaIapbl ©31H-631 TYCIHIIPY, onap
TyIFajiap MEH OKuFajapra HaKThl OOBEKTHBI aHAJM3 €MeC, ©3 OWBIH JKETKI3ill CcuUratray YIIiH
xacanraHpiFbH eckepreni [1: 39]. [lemek, 3eprreymi Poii [lackanbain ofibiHma, «baOsipHamaHb) ka3yaa
BalOrIp kell okuFazap MeH cunarrayjiapjaa, OKuFaiapabl OasHaayaa CyObeKTHUBTI KO3KapachlH KOCKaH.

BaObIpablH aKkbIHABIK KAaCHETI MeH a3y Inebepiiri O0ap Tysira OoOJFaHIBIKTaH, *a30a Mypa MOTIiHI
KapamaiblM ceijeMIep/AeH FaHa KypaliMaiabl, MO3THUKAIBIK YJriIep MEH KIIACCHKAJBIK Mapchl 9/1eOueTi
cintemenepiH, AsHeKkce3nepaAi, KypMaiac ceiyieMaepai, Tes ce3Aepli, AUajor YArUIepiH KaMThIll, MATIH
Ma3MYHBI JKaFbIHAaH Jia ayKbIMJIbl TaKbIPBIITAPMEH Tapamjanaibl. byn «baObipHaMaHbDy TUMIK TYpFBIIAH
3epTTEYAiH KYHIBUIBIFBIH KOPCETEI.

* Xar-xabapnapra apranran apTop. E-mail: aliya_daniyarova@mail.ru
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Ooebuemmepee wony

babpip oxuramap emiciH Oenriiai Oip XpOHOJIOTHSUIBIK peTTimikmeH OasHmaimel. C. blckakyisr MeH
C. TakupoB oHriMeney MaTiHepiHe KaThICTHI: «HappaTonorusgarsl MOTIHAI €Ki TYpJIi )KOJIMEH KapacThIpyFa
Oonanel: — OastHIANATHIH OKHWFa (Ma3MYH) apKbUIbl; — xabapnay perinae (kepiHic)», — neini [2: 51]. «ba-
OblpHamana» OasHIANaTBIH OKWFa aBTOPABIH Xabapiay-oHriMeley peTiHIe cumarrtay MOTiHIMEH e3apa
OalinaHbICKa TYCei.

OpOip KepKeM MOTIHII OHBIH jKacajFaH JIJyipiHIH KepiHiCl eKeHIH eckepMmeyre Oonmaiinel. Motin
aKIaparThl caKTay >KoHe Oepy Tocimi, MOACHHETTIH eMip cypy dopmacsel, 6enriii 6ip HoyipAiH eHIMIi KoHE
KeKe TYJIFaHbIH eMipiH OeliHeney Tociii periHae opeker ereni. bipak aiita keteriH kaiit, «baObipHamay
KOIIIIJTIKKe apHaJFaH KOpKeM MHIbIFapMa eMec. byl kepkeM MIbiFapMa OKUTHIH OKbIPMaHIAapFa apHaJIMaraH,
0 Oacta Tek OweyIIiHiH yprakrapbiHa apHasiras [3: 153].

Ke3z kenreH MoTiH — KapbIM-KaTbIHACTBIH OipTyTac Oipiiri periHae CcyObeKT-aBTOPABIH >KaJIIbI
HUETiMeH (KOMMYHHUKATUBT] HUETIICH ), HAKTHI HACSIMEH OipiKTipUIreH 3J1eMEHTTEep )KUBIHTBIFBL.

TyTacTeIK meH OaiflackiM KaTeropysuiapbl MOTIHHIH Ma3MYH/BI KOHE KYPBUIBIMIBIK YHBIMIACYBIH
Kypaiapl. MoTiHHIH 0alacklM KaTerOpHsCHl coyieMaepiH Oip-0ipiMeH MarbIHAIBIK-TYJIFAIbIK >KaFbIHAH
Oalinanpica Kemim, OipTyTac MOTIHII YHBIMAACTBIpYFa KaTBICYbIH Oinaipeni. bynm kepceTkim emMipOasHIbIK
Tapuxu MoTiHAepre ne ToH. CeOebi aBTop OasHAAN OTHIPFAH OKUFAIAp apachlHIArkl OaiilaHBIC TYTac MOTIH
Ma3MyHbIH Oepyre sKkyMcaiaspl. baiaaceIMIbl Ti FRUTBIMBIHIA Koresus (yiat. cohaesus, cohesion — Gaiina-
HBICTBI, TIPKECTi) Jien aTaiapl. MoTiH Kore3usicel (0ainackiMbl) sxeHiHAe FanpiM W.P. ansnepun MeiHamai
abpIkTaMa Oepemni: «Koreznss — Oip MOTIHHIH KOHTEKCTIK-BAPHATHUBTI MYIIENEHYiHIH KeJleci MOTiHTe anMa-
CYbIH aHBIKTAWTHIH MOTIHHIH JKekeJereH OelikTepi apachlHAAFBl TPaMMATHKAIBIK, CEMaHTHKAIBIK,
JISKCUKAJIBIK Oaitansic hopmaced» [4: 125].

«baiinaceiM 9NeTTe OKBIPMaHFa MOTIHAIK Xabapiamanap apachlHAa OailaHbIC OpHATyFa MYMKIHIIK
OepeTiH MOTIHETI aliKbIH JIMHTBUCTHKAIBIK CUTHAIIAAP HEMECE 9/IiCTep PETiH/E aHbIKTAmaas [S: 1].

MoTiHHIH TYTachIMbl MEH OaiIaChIMBIHBIH apairi keHinae 3eprreynn S.J. Savignon: «MoTinHiH Gaii-
JmaceIMBl — OyJI MOTiHIeri OapiblK celieMIepIiH HeMece ce3AepHiH Oip TYNKi eH Herisri ceitiemre
KaTbIHACKI. BYKiN eseHre, »JeKTPOH/IBIK TOIITaFa FalaMIbIK MarblHa HEMeCe TaKbIPHIIT OPHATY HEMece pPo-
MaH OpHEKTIH Jie, THTePIPETAIMSHBIH J1a a)KbIpaMac 0eriri 00JbIT Ta0bUTaIb )KOHE MOTIH/II KYPaUTBIH KEeKe
celeMepii TYCIHIIpyre MyMKiHaIK Oepeni» [6: 9].

«MBOoTiHHIH KYpBUIBIMBI MEH OHBIH OaiinaceiMbl Oip-OipiMeH TBIFBI3 OalIaHBICTEI OOJIFaHBIMEH,
FaJIBIMJAp OJIap/BbIH TYKBIPBIMIaMaChIHAAFbI aiibIpMAIIBUTBIKTAP/IBI /1A aTar KepceTei. baiimacsivra KeeTiH
Ooscak, onebuerTepe eKi HeTi3ri acleKT TAJIKbUIAH/Ibl: OKBIpMaHFa OaFbITTaliFaH OalyiachiM JKOHE MOTIHTeE
Herizaenren Oaiinaceim» [7: 2]. «baObipHaMaHb» OyJI TYPFBIIAH €Ki acleKT OOMBIHIIA J1a KapacThIpyFra 00-
Jabl.

MorTiHai TeMma-peMalblK KaThlHAcTa Tajjan OaiachIMbl JKOHE TYTachIMIBI MOTIHIEpP TYPFBICHIHAH
KapacTeIpraH fanmeiMaap Obiiail jgeimi: «CoHFBI 3epTTeyjiep CeilieMHIH OachlHIa KaMTBUIFaH OapIibiK
aKrapar MiHAETTI TypJie TaKbIPHINTHIK €MeC eKEHIH XKoHe COWJeMJIEeri COJ JKaKTarbl aKmapaTThIK OipIiKTi
TaKBIPBINTHIK JEN CAaHANUTBIH CHHTaKCHUCTIK TYPFBIIAaH MOTIHHIH TeMachl MEH PEMachlH aHBIKTAy /a1 0oiIMa-
yBI MYMKIH eKeHiH aanenneai» [8: 892]. SrHu Oyl TYKBIPBIMHBIH aBTOpJIAphl sourcetext (TYIMHYCKa MOTiHi)
and target text (MaKcaTThl MOTiH) TEPMHUHJEPIH KeTipe, 0acTanKbl MOTIHI'€ POMaHIBIK HYCKAIaFbl MOTIH MEH
aFbUIIIBIH  TUTIHE ayJapbUIFaH MAaKCaTThl MOTIH IIIIHAErT TeMa-peMallblK KAaThIHACTBI CAJBICTHIPHII,
e3relIeKTePiH chI30a apKbLIbl Kepceremi (1-cyper):

Clubul Investitorilor (Source text, Romanian) The Investors™ Club (Targer text, English)

La finele anului trecut, la initiativa conducerii Comisiel The Investors Club was founded at the end of last year, at the
Economice a Senatului--respectiv a pregedintelui Dan Mircea nitiative of Dan Mircea Popescu and lon Zara, president and
Papescu gi a secretarului general lon Zara, s-a infiintat Clubul — general secretary respectively of the Senate Economic
investitorilor. Asociafie nonguvernamentald, cu personalitate Commussion. 4 non-governmental, non-Party political
juridica g apoliticd, elubul se bucurd de toate drepturile association, the club enjoys all the rights accorded by the law
conferite de lege pentru promovarea unu chmat favorabil for the promotion of a climate favorable to business people and
afacerilor si investitiilor in Roménia. investors in Romania.
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Figure 4. Contrastive Thematic analysis and representation ofa source- and target-text at sentence level

1-cypet. TakpIpBINITHIK TANAAY KOHE COMIIEM EHTeHiHIe OacTaIKpl )KOHEe MaKCaTThl MOTIHEP/Ii CATBICTRIPY YATiCI

[8: 892].
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Bepinren cyper OoiibiHIIa OainaceMIbI OipiHII HYCKaJa MOTIH imiHeri TeMa-1 pema-2-MeH KoHe Te-
Ma-2 peMa-2-MeH OailIaHBICHIN, SFHHM 3WUr3ar (POpMachlHIa TeMa-pEeMaIbIK KAaThIHAC HETI3IHIAC KyphLIca,
eKIHIII ayJiapMa MOTiHIe TeMa-1-neH pema-2-re, TeMa-1-7eH Tema-2-re, TeMa-2-1eH pema-2-re Kapai Oaiia-
CBIM/TBI OOJIBITT TYP.

BaitrackM exi )aKThl CUTIaTKa We: Ma3MYHIIBIK *KaFbl MEH TYPIATTHIK TULMIK Kypanaapbl. Coir cebenTeH
KOTe3USHBl YHBIMIACTHIPATBIH KYpaIIapasl KapacTeIpyda KemIeHal TaciaaeMe KakeT. by Timmik TypraTsl
MEH KOMMYHHMKATHBTI-IParMaTHKAIIBIK TYPFBIIAH KOTE3USHBIH MOTIHTY3IMIIK (DYHKIMACHIH TalayFra
KeMeKTece/i. bailaceIMIpl JKy3ere achlpyra IrpaMMAaTHKAIIBIK, JICKCHKAIIBIK, CTHJIMCTUKAIBIK T.0. amaaap
KaTeIcanel. bysr aman-tocimaep opsic skoHe mmeT Tin Oiumimingeri W.P. Iampnepun, C.U. I'mamu, Rizulmi,
O.1. Mockanbckas, E.A. PedepoBckast, M.U. OTkynmuKkoBa, B.A. IIlaiimues, A.A. Meruiep,
ML.II. Kotroposa, W.I1. beneukasi, H.M. I'onuapoBa, M.fl. [IpiMapckuii ChIHIIBI FATBIMIAP/IBIH SHOCKTEPiHIe
KapacTeippuirad. CoHpaii-ak, 0acka Ja FBUIBIMH OarbITTap OOWBIHINA IMIETENIK FaBIMIAPIBIH 3ePTTEY
MakajajgapblH Ja aranm OTKeH >keH. JIMCKypcThIK MOTiH Oaitmaceimbl: H.T. Hameed, Moongee Jeon
MakananapbiHaa kepinic tamca, Emi Emilia, Nurfitri Habibi, Lungguh Ariang Bangga, Rurik Tywoniw,
Scott Crossley cblHABI 3epTTeymIiIEpIiH FHUIBIMU MakajalapblHIa 9ICTEMEIIK, OKBITY TYPFBICHIHAH CO3
eTimeni.

3epmmey mamepuandapvl men 20icmepi

3epTTey MaKajachlH jka3y OapbIChIHAA CaJBICTRIPMAIIBl TANAY KYPTi3y, KyHeney, mKipiaepai KOpHITY,
MOTIHAIK Taljay SIicTepi MeH ayJaapMa Toculiaepi KonnaHeuabl. CanpICTRIpMabl TANIAY 9ICi MEH ayJaapMa
tocim baOwelp moyipiHmeri TiM MeH Kasipri Ka3ak Tili apachIHAAFbl YKCACTBIKTHI CANBICTBHIPMAlbl TYPHAE
aHBIKTAy VIOiH, al JepeKHAMaJlbIK MOJNIMET JKWHAKTayna, ojcOMeTTepre IOy KacaraHia >Kyieney,
MiKipaepAl KOPHITY 9icTepi maiaanaHeiabl. MoTiHIIK Tanaay Tapuxy CHHTAKCHC ITIEH MOTiH JIMHTBHCTHKA-
cel asceiHna «baObIpHaMay» jka30ackl MOTiHI MEH Ka3ak TUTIHAETI MOTiH OaiaChIMBIHBIH EpeKIIeNiriH
aHBIKTayFa >KOHE MOTIH OaiijlachiM KaTETOPHSACHIH JKY3€re achIpaThlH KypangapAbl alKbpIHAANl KepceTyre
MYMKIHIIK Oepai. MoTiH Yy3iHIiIepi MeH jJKEeKeJereH coisieMIep TalJaHaThbiH OailachIM KaTeropusChiHA
KaTBICTBI Kypajjaap OOWBIHINA KUHAKTAIIBI.

FrutbiMu-3epTTey MaTepuangapsl YIIiH HETi3Tl JepeKKo3iep PeTiHAe dJIEMIIK TYPKUTIK TPAaHCKPHUIILIN -
Chl MEH Tapchl TUTIHAETI aygapMmachiMeH YChIHBUTFaH Y.M. TakcToHHBIH [apBap] yHHUBEpCUTETI HeTi3iHJe
JKapbIK KepreH marartail Timiameri «badsipHamMay HycKackl MeH Kasak TiniHae b. KoxabekynpiabiH «badbIp-
Hama. 3axup aa-auH Myxammen baOwip» onebu aymapmachin naiaanaHbIK.

Tangvinaynap men Hamudicenep

Mortin OaitnacbIMBIH iCKe achIpaThlH OpTYpJi Kypanmap Oap. CoOHBIH HETi3rijiepi: CeMaHTHKAIbIK,
JIEKCUKAJIBIK, TPAMMATHKAJIBIK, CTHJIMCTUKAJIBIK, THTOHALMSIIBIK, TPaUKAIBIK.

Cemanmuxanvlx OQUIAHBICLIMHLIY €H YIKCH J9pekeci peTiHAe OasHIAybIll, TOJBIKTAYBIII >KOHE
MBICBIKTAYBINI KBI3MET aTkapajpl. EH Kinn gopexeci — Oactayblil. baliaHbICTBIPYIIBI 2IEMEHTTED JAOUEKTI
TYPZI€ OpPHAIACTHIPbUIFaH €Ki COMIEMHIH KYPbUIBIMIBIK-CEMAaHTHUKAJIBIK OalIaHBICBIH KaMTamMackl3 ereni [9:
640]. Ocsl TyKbIpEIMFa colikec«babbipHamay jxa30acblHaH MbIHAJall MOTIH Y31HIICIH KenTipyre Oonaibl:

Olgiin Afganlarning basidin kala-manara qoparildi. Dost Piyada Kotvalning, kim ati mazkur bolup edi,
avaqiga oq tegdi. Kabulga kelganda oldi [10: 429]. Ka3.: Kplppurran ayraHIbIKTap/bIH 0ac CyieriHeH
MyHapa Typrei3abiK. Kaman Oacteirsl xasty ockep JlycToiH asfbiHa cagak Tuai. KaOynra kenrenne emnni [11:
237]. byn ceitnemaepae 6acraysiii (613, 01 — Jlyc) skachIpbliH OepiireH, coiiemaepae 0acTbl MyIIe peTiHIe
OastHIAYbINI, TBICHIKTAYBIII, aHBIKTAYBIII TIEH TOJBIKTAYBII MYIIEIep KYPBUIBIMIBIK-CEMaHTHKAJIBIK Oalia-
HBIC OPHATBII TYP.

MOTiH JIMHTBHCTHKACH OOWBIHINA CeMAHMUKATLIK KYpardap MITIHIETI YFeIMIAp, (QakTiiep eHeTiH
CEMaHTHKAJIBIK KaThIHacCTapMeH pecimzenemi. «baObipHamMa» MoTiHI OObIHINA capalalThiH 00JICaK, aBTOP
031 Oosiran baObip Uemunan (MTanbsHIBIK MYCIHIII, KayBIHI'€P) CHUSAKTBI, )KaPKbIH KOHE CEHIMII AapajbIKThI
xeTkizeni. O ©3iHiH JKeKe MCUXOJOTHACHIHBIH KO3FayIlbl KYIIiIMEH MIBIHBIMEH KaJIbIITACKAH e3relle TYJIFa
peTiHAe 631HIH TyTac MOPTPETiH ychiHaabl. O ©3iHIH O0asHIay OapbIChIHIAa MYHBI IIBIHBIMEH 1CTEYre HUETTI
0oJca ga, 6onMaca J1a, peTPOCIIEKTHBTI CEHIMIUIIK TIeH OeNTici3 coT apachIHAAaFbl KOPKEMIIIK Tere-TeHIIKTI
ycranaapl. OraH Koca TYIFalap/bl, )Kep-Cyabl, TaFaM MEH TYPMBIC-TipIIiTIKTI IIBIHANBI TYPFBIJAH CHUIAT-
Talpl, SFHU OOJIFaH OKMFaMEH OailaHBICTBI erKei-Terokein Tycinaipiieni. Conmai-ax Oip epexieniri —
YPBICTApABIH KOJIOACIIBICH PETiHAC KaHIBI MalKacTap Aa eIl e3repicci3 MeTalbai TYPAE CYpeTTeNei, Col
Joyip/eri epekiienikke cail OasHnmananel. MoceneH: Bir zamanda yiiz-yiiz ellig Afganmi capqulap alip
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ba ‘zisim tirig, aksarning basum keltiivdildr. Afganlar urusmaqgdin ‘ajiz bolsalar, ganimlarining alida ot
tislap keliir emis, ya'ni «Men sening uyungdur meny degan emis. Bu rasmni anda kordiik. ‘Ajiz bolgan
Afganlar ot tislap keldildr. Tirig keltiirganldrni ham boyunlarint urdurup tiSkdn yurtta kala-manara
gopartld: [10:305].

Kasz.: bi3 kac kakkaHma xy3 0e, *Ky3 eIy Me aZaMIbl KeCKilem, KOoiFa TYCIPAiK; COJapIblH KelOipin
Tipiaei ®KeTKi3/i, ayl KeOiHiH OachIH KeCil abl Kenai. AyFaHABIKTap MIaiikaca aJMaiThIH JKaFaiia ay3pHa
T KBICTHIPKIIN, SFHU «MEH — CeHiH eri3iHMiH» JeTeHIeH, KYIIIBUILIK eTill KaybiHa 0ac ueni. by omerti
013 con xxepae OarkaabiK. KapchulbiK eTep TopMeHi KaiMaraH ayFaHIBIKTap TICIMEH MO TiCTEN KEJill KOJiFa
TycTi. MeH Tipifelt aiplll KenreHaepaiH ne OachlH aiyra OYHBIpABIM; ONapAblH Oac CyHeriHeH KymoOes
ketepmik [11: 172].

Byn skepae corbic Ke3iHie OonFaH OKura OasHOaNajbl, aTan aWTKaHAa >KCHUITCHACPAiH, Oepiiim
KeNreHIep i KaHJai KarjaiFa YIIbIparaHbl alTbUIaJbI, aBTOP TapanblHAaH, SFHU BaObIpIbIH 63 aThIHAH
KaHJal OyipbIK Oepin, He icTereHaepi OepiireH MBICATABIH COHFBI CoOiIeMepiHeH KopiHin Typ. by Typans
3eprreyurisiep Obutail aeai: «OasHOaymbl (COHBIMEH Oipre IIbIFapMaHbIH KeHinKepi) THIHAAYIIBICBIMEH
celiecin, OonFaH OKWFa Typajibl aliTyFa JaliblH, MyHJa 013 ajpecaHT meH aapecar (OKbIpMaH) apachlHIa
KaJIBINITACKAaH KOMMYHHUKATHBT] OalIaHBICTHIH XKalFacyblH OalKaiiMbI3» [12: 25].

I'pamMMaTHKAIBIK XKOHE JIEKCUKAIBIK OaiilachlM apachIHAAFBI IIeKapaja XKajlbl MaKcaTTaFbl 3aT eciMaep
KJIACBIHBIH OalaHbICTRIPYIILI PyHKIMsACH Oap [13: 6]. By sxepae mekapa TepMUHI KaJIlbl MAKCATTaFbl 3aT
€CIMHIH ©31 JIEKCHKAJBIK JJIEMEHT (AIllbIK >KUBIHHBIH MYIIECi) MEH TpaMMAaTHKAaJbIK JIIeMEHT (KaOBbIK
JKYHWEHIH MYIIeci) apachIHIaFbI MeKapalbIK CHTIATTa OOJIFaH COH KOJIaHBLIA B

Jexcuxanvix batinaceim xKypardapwl. JIeKCUKaNbIK OaitiackiM — Oyi1 ce3 ¢opMachiHIa HEMece Ce3
TipKeciH/e )Ky3ere achIpblUIaThIH 0ip-OipiMeH OaitnanbicaThiH Oip anmemedT [ 14: 30].

Jlexcukanblk Kaitanay: Yana Mir Muhammad Yisuf edi. Sayxu'l-Islamning sagirdi edi. Ba'zi majlisda
Sayxu'l-Islam Qadi Ixtiyar yogqanm olturur edi, ba'zi majlisda bu [10: 373]. Bepinren Mbicanaa, yi ceitiem
KaTapblHaH -edi KOMEKIII eTiCcTiri OipHeIe peT yII peT Kairananbin Typ (1-kecte).

l-kecTe

JlekcHKaJBIK 0aiiIachbIMIBI MITIH

1) PanjSamba ayning 18di Bajawr Jandol arasidaq: tagni
avladuk. 2) Bu tagning bugumarali gapgara ranglig
boladur, quyrugi yana bir 6zgdca ranglig. 3) Galiba
mundin qoyi Hindistan bugu-marali tamam qapqara bolur.
4) O$bu kiin yana bir sarig qus tisti. 5) Ol dag: qara edi.
Kozldri ham qara edi. 6) OSbu kiin Biirkiit bir keyik aldi
[10:465].

1) Beiicen6i aiipiabie 18-i kyHi 6i3 Bamkayp mMen canman
apachlHIAFbl Tay/aa aH aynaasik. 2) byn taymel ayamgarst
OyFpUIap Kapa TYCTi, OJapAblH KYHPBIKTapel 0acka TYCTI.
3) Temenri arpiChiHIa YHAICTAHHBIH OYFbUIAPBI MEH
Gexenjepi operte Kapa tycTi 6onaasl. 4) Con kyHi Capsr
KYC KOJifa TYCTi, oy Ja kapa eni. 5) TinTi oHbIH Ke3aepi
kapa Tycti. 6) Con kyHi BypKiT OYFbIHBI YCTaIBI.

Byn sxepme MoTiH immiHzeri OadimachklM aliFalliKbl CeMeMJieri kehOip ce3mep, ©31HEH KeHiHTrl Kejieci

ceiiemMiep/ie COJ CO3/i alMacThIPaThIH 0acka ce3 TaOblHA EHETIiH CO30€H HeMece COJI CO3Ji KOCHIMIIA
aHBIKTAIl TYpPaTbIH CO3/IepMEH OepiJiin JKy3ere achlpblnasl. beticen6i Kyni Hemece Oeticenbiniy 18-i — «ocul
KyHOe» NIETeHre anmacaipl, may — «Ooyn may» nen anbsikTan Typ. CoHmaii-ak, capul Kycmsl — Keneci
COMIEMJIC «O0/1» JICTI KaJIFacThIPabl.

bip maxvipeinmulx monmuly ce30epi: Bbyn ceiijeMae cHUNaTKa, TYCKe OalIaHBICTBI CBIH E€CIMHIH
celiyiemMJIepi TOMIIANIAHFaH: TaH — Kan-Kapa pex, o32eute pey, Capbl KYC — Kapa, Ke30epi oe Kapad.

Ipammamukanvlx batinaceim Kypanoapul. ETICTIKTIH Typ-miaK (opMaiapeiHbiH Oipi3aimiri. JKamsl
«babbkIpHamay xa30a MypachIH/Ia €TICTIKTIH OCHI IAaFbl MEH OTKEH IIaK opMalapbl, CHPEK Typie Kellep IIaK
KOJJIaHBUIA/IBI, OCHI INAK KON JKaFdaija TeJ Ce3NepliH IImHae KenTipiireH O0oJca, OTKeH IaK
«babsIpHaMaHbIH» OapIbIK coimemaepin kaMmtuasl. 3eprreyii Claus Schonig «Past tenses» in Babur-name
aTThl FEUIBIMKM MakKajachinaa «baObipHamManarsDy 6TKEH MaKThIH 4 popMackiH KepceTei:

1. (e)mi/T/Ti

2. FaH/FaH yp

3. (e)mim

4. -n typ/eni [15: 62]. Anaiina KOHTEKCT OOMBIHIIA coleMIepal KapalThIH Ooscak, oHaa baoOsip xasz-
OaymapbIH/Ia Ka3ipri Kajay paulbIHBIH -2qil, -2ell, -Katll, -Kell KYPHAKTAPbIHBIH OTKCH IIIaK MaFbIHACHIHIA J1a
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KE3/IeCeTiH Kepiepi Oap, aTam ailTKaH[a Ka3ipri Ka3ak TUTIHJIETI eCIMIICHIH FaH/TeH/KaH/KeH JKYpHaKTaphl
MarbIHACHIH/IA:

Qorgandin darya bir oq atimi bolgay [10: 7]. Ka3: (Ceiixyn e3eHi) Kamanman 0ip (0OK) aTbiM jKepie
oonran. Alamda mundaq yaramas vad ‘lig taglar kam bolgay [10: 293]. Kas.: Oneme MyHai *apamac Tay-
nap a3 OoJFaH.

Hewmex, «babpipHaMay MOTiHIHAE KOJTAHBUIATBIH OTKEH IIAKTHIH S5-I (popmacklH Kocyra Oomanbl:
5. gay/gey — ran/reH eni MarblHachiHIA. SIFHM Tanjay OapbIChIHIA KOHTEKCTIK CHIIATKA, >KYPHAKTHIH
celiyiemMJieTi MaFbIHAChIHA Ha3ap ayJlapFaH KeH. AJl Kaiay MaHIHOe, ayblChAibl Kellep wax mypinoe MOTiHACT1
Cypaymbl ceitnmemaepAeH OalikaMmebi3: ...kim Xwaja Mawlana Qadi bolgay, bu naw xatlar kelip mundaq
ihtimamlar bild tildgdyldr, ne kongiil bild kisiturgay? [10: 109]. Kaz.: Maymana-u Kasunen xorapbina
alTBUTFAHIAN 3apibl Ja, JKAIBIHBIIITE COJIEM XaTTap KeJil, cali-CYHWerimMi ChIPKbIpaTThl. MyHIalaa agam
Kanaiwwvlioan mypaowi? [11: 76].

Keneci Temenneri MpIcanma, emicmixmiy dicedesl OmKeH wazvlHbly 1-ocax opmacvlnoa KaTapblHAH
OipHemie ceiiyieM Oepinieni. By — mIarbIH OKUFaHBIH OasHIATy MOTiHI. SIFHM aBTOp OKWFaHBI OasHaay Oa-
PBICBIH]IA J)KEKE 63 aThIHAH SHTIMENICY Il KOJIIaHa bl (2-KecTe):

2-KecTe

I'pammaTuKaNbIK 0alijIacbIMABI MITIH

Dastéirxwdn iistida iki-ii¢ nawbat kongliim barham
urup qusa yazdmm. AXxir kordiim kim bolmas.
Qoptum. Abxanaga bargunda yolda yana bir nawbat
qusa yazdim. Abxana*ga barp galin qustum. Hargiz
asdin song qusmas edim, balki ickdndd qusmas edim
[10:657].

Tazvr Oa ocypecim  atinwiOvl, Oacmapkau 6acvlHOa
OMBIPRAHBIMOA ~ OCLLIATIMA  eKi-yul  pem  aiiHblObl,
Kycoin Jcibepe cakmaovim. AKbipbl dcagdaivim 6oamail
bapa sicamkan coy opHbIMHAH MYpowim. Kanascatiea
JIcemKeHiMuie magvl 0a Kyculn jcibepe sicaz0aovbim, o
arcepoe kammul noKcoiobiv [11:352].

Ulvinaynap men mooans co3dep. «babbipHaMay MOTIHIHJE «Magvly WBUIAYH «yanay TYpiHae OepilreH:
Yana Furmul Tumlini diir. Muhaqqar yeri diir. Almast yaman bolmas. Multan va Hindiistanga eltdrldr [10:
289]. Kas.: KaOymnapia tarsl 6ip TyMansl — Papmyit. Byt oHIlaMa yiikeH jxep emec. AjiMa KaKChl IIbIFaIbl,
MyHbI MyJTaH MeH Y HJICTaHFa IIBIFapBIT CaTa/Ibl.

JKaHe KanFaylbIK IbLIAYEl VA TYPIHAE KOl jKaFaaiiapia kail celieM immHeri 6ipbIHFail Mymenepai
OaliIaHBICTBIPY YLIIH KOJMaHbUIFaH: Yana bir Nijraw vaLamganat va Bajawr va Swad taglari qalin nazu va
Jjalgoza balut va zaytun va xunjakligtaglar dur [10: 291]. Kas.: Hwkpay. Jlamranar, baxaysip, CaBar Taya-
pBIHAA WIBIpIIA Kaparai, MUAHH, CMEH, 30HTYH JXKOHE caFbl3 Kaparaili kem ecemi [11: 166]. «Kone»
JKaJFayJbIFbIHBIH U TYpiHeri e Ganamacsel 6ap: Saxi U mardana kisi edi [10: 45].

Mortinne «hamy mbUIAYbl «KEHAE» JereH MarblHACBIHIA KyMcananbl: Fargana vilayati edi va Xujand
va Ura Tepd, kim agl-i att UsraSana dur, Usriis ham derldr [10:17]. Ka3.: ®eprana yomasaTsl ei KoHE
¥parene, X0KEHT Kalbl, ¥paTeneHiH aJFalibl aTbl — Y CpyIIHa, Kelde Y cpym aen Te ataias [11: 28].

«Jla» xanraynsIK meLIaysl (3-kecte):

3-kKecTe

«ham»mibLIaybl apKbUIBI 0aHIaHBICKA TYCKEH MITIH

Tengri rést keltiiriip bu Afganlar ayrisip kelip osol parca
tagqa ciqtilar. Bir para yigitlarni yibdrildi kim fi'l-hal iki
tagning arasidaqi gardanani algaylar. Ozgd Cerig eligd ta
\farman boldy kim ol yiizdin bu yiizdin tuslug tusidin
yiirtigdn bild (...] urusa ham almadilar [10:305].

Kyoaii orcapvinkan, ayeandvikmap con cinemee sicemmi oe
mayea kemepindi. Mewn con comme exi mayowviy
apacweinoavl MOUHAKKA DeKininoep oen Jicacak,
orconenmmim. O3ze dcayvineepaepim ay2anoblkmapobl
arcan-gicagvlnan Kopuiayza oyipwix anrovt. Capbazoapvim ap
JHcax, bep HcaviHam uivlea KeeeHoe, ay2aHobikmap
kapcewiiaca da aivail kanow [11: 172].

ham/ham. Byn xepaeri hoM mibiiay co3iHiH MarbIHACKI ©3iHIH 0aCTaIKbl JCaHe, maabl, COHOAU-AK, IPI,
Ketl0e MarbIHAJIAPbIHAH 0OJICK COUIEMIe bIHFAMIACTRIK «/1a» YKAIFAYJIbIK MIBLTAYBIHBIHBIH MaFbIHACKIH YCTEI
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Typ. Jlemek, OaitnachiM Kypajibl PEeTiHJIE TAJIAHBIN OTHIPFAH IIBUIAYJIAPIbI JKEKEe-)KEKE eMeC, KOHTEKCTiK
MarbIHACBIMEH, COMIIEMIEp apachIHIaFbl aTKAPaThIH KbI3METIMEH KapacThIPFaH *KOH.

Vali — kasipri ka3ak TimiHIeri «0ipak» KapChUIbIKThI mibutaysl. Ol bu taglarning ot dek emds tiir.
Qalin bolur va buland bolur, vali befayida ot tur [10: 291]. Ka3.: MyHbIH 11601 e3re Tayaap/arbiaai emec,
KaJIBIH JKOHE OITiK IMIBIFaIbI, opi OHiK, 6ipak KOW MeH KbLIKBI JKalbIIBIMBIHA XKapaMmchi3 [11: 166].

Keneci mpicanma vali, sran «Oipak» KapChUTBIKTHI MOHIII JKaJIFAyNBIK MIBUIAYBl callajgac Kypmalac
COMIEMHIH KYpaMbIHAAa KAPCHUIBIKTHI KAIFAYJIBIK INbLIAY KBI3METIH aTKAphIN, AalbIHFBl CeIeMaeri
aKmapaTKa Kapchl MOH/II OUTAIPETiH eKiHII cofiemMae KomaaHbpuiaanl (4-kecte):

4-xecTe

«vali» mpuIaybl apKbLIbI 6aliIaHBICKA TYCKEH MITIH

Otlagi aksar jolgdldridd bolur. Ol taglar dek tagi va|XKauvinvimoap ken owcazoatioa aneaprapoa ophanackawn. On
\pustasi yakdast ot bolmas. Andaq qalin y1gaci va arcasi\maynap ~ men  mebenepoezi  wenmep  Coamycmik
ham yoqtur, vali otr atqa va qoyga sazvar dur [10: 291]. |maynapoazeidaii emec. Mynoa Kanwiy asawmap men apuia oa
J4COK, BIpaK oHOA2bl WONMEDP JHCLLIKbIIAP MeH KOULapea nati-
oanvl.

Mogans cesnep. Necd jihatdin mumkin emas edi kim alarga berilgay [16: 107]. Kas.: Bipueme cebern-
Tepre OalIaHBICTHI OIapFa Oepinyi MYMKIH eMec eli.

Agar yiiz miy bahar olsa acilmagi né imkandur? [10: 425]. XXy3 MbIH gepekke3 60sca 1a, OHBIH AIIbLTY
BIKTUMANIBIFBI Kangan? [11: 88].

Xan bile tamam yakro bolmagq kérek édi [16:107]. Ka3.: Xanra TosnbIKTail agan 6oy kepek emi [11: 90].
ByJ1 MbIcanarbl MOJAIb CO3EP: MYMKIH, MYMKIiH/IIK, BIKTHMAJ MarbIHACBIHIAFBI «iMKany xoHe Kepex.

Kenicmix, mexen dicone yaxwim, Me32il MAbIHACLIHOARbL CO30ep MeH ycmeyiep.

5-xecrTe
Me3srijJ MeH MeKeH MIHIiHAe 0aMJIAHBICKAH MITIH
Yazlar Kabul quslag: gal:n dur. Aksar qusining Koxmemoe Kabynoa xyc aynaiimein dcep xen 601aobi.
guzari Baran yaqgas: dur, ne ziciin kim sarqi taglar Katimgan xyc robinece Bapan e3en dcazaculnoa
dur, garb taraf: ham taglar dur[10:293]. yuaonl, cebebi wbleblcblHOa Od, bamublcblnoa d0a may
wwigdapul myp [11:167].
Bipinmii ceiiseMae Me3ria MarslHACBI — kokmemOe (yazlar) cesiHeH KepiHce, eKiHIINI ceeme

KEHICTIK TTeH MEeKEeH MOHIH OiIIipim, MBICKHIKTAYHII MYIe «Bapan o3en scazacvinoa» comsin Typ (5-kecte).

Kabul algand:n bir neca kin song Mugim Qandahar sariga ruxsat tiladi [10: 299]. Kas.: KaOymmusr
anFaH cOH OipHemie KyHHeH keiiin MykbiM Kannarapra keryre pykcat cypazbel [11: 169]. Byn mbicanma
MBICBIKTAYBIN MyIle 0oJbIn TypraH «KaOyinel anFaH coH OipHelle KYHHEH KeWiH» TipKeci KalllaH JiereH
Cypakka jkayar Oepin Me3ril MoHiHIe XKyMcajFaH. AJl MEKeH MoHi Oapbic cenTiriMen OepinreH «MyKbIM
Kannarapra» TipkeciHeH KepiHei.

Fanbimpap oHriMesey MoTiHIHAEr OalgachiM MEH KYPBUIBIMIBIK CHIIAThl JKOHIHAE ObUTal Jeii:
«OHriMeney MoTiHI Kelleci Oenrijep apKbUIbl yHbIMIacalbl. — MOTiHJAEI1 opekeT OachblHAH asFblHA JCHIH
Oip-OipiHeH TybIN, aybICHINl OTHIpanbl, — askTanraH Gopmana Herizinen Kim? (ne?), Kaiina? Kaman? He
0011617 JIETEH CypaKTapra skayan Oepeji; — oHriMelieyre Heri3 0osran Oeinrini Oip skarnai eceOiHeH OKUFa
Kypbutaasr [17: 25]. Ocsr 6enrinep GotisiHina baObIpabH OKUFanapsl 1a 6aitnaneicka Tycei. OHBI TOMEHIIETI
MEBICaIIapan OaiKail amampl3.

«baObIpHamMay xa30a Mypachl OChI COMIIEMMEH OacTaiabl:

Ramaddn ayi tarix-i sekiz yiiz toqsan toquzda Fargana vildyanda on iKi yasta pdadisiah boldum [10: 3].
Kaz.: Ceeiz oicys moxcanviHubl dcolndvly pamaszan aibiH0a OH el dlcacka Kapazan wazvimoa Depeana
yanasmuvlHbly Ouneywici 6010vim. By j)xeplie MEKeH jKoHE YaKbIT aBTOP/IBIH JKbLI, alf ®oHE jKac, COHJIal-akK,
Kajla aThlH KOPCETYMEH aHBIKTAJIAJIbI.

Bir necd kiindin song Xwaja Yahya ham Buxdraga bardi. Baysungur Mirza Cerig tartip Buxatfa)ga
Sultan-'Ali Mirzaming tistigd bardi. Buxdraga yavuq yetkldn bild Sultdn-'Ali Mirzi va Tarxan beglari yasap
cigtilar [10: 75]. Kas.: Bipuewe xynnen coy Koowca Hxua oa Byxapasa kemmi. Baiicynkap muip3a ackepoi
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Byxapasa Cynman Onu mwipsaza xapcel backapowl. On Byxapaza scaxvinoazan xe3oe Cynman Oy muip3a
MeH mapxan Oekmepi acKep KYpoin, CblpmKa uiblkmel. bepiiren ceiiemuepie MeKeH, OarbiT, SFHU KiMre
Kapaii OarbITTaFaH IBIFbI, YAKBIT IEH ME3T1T KAMTBUIFaH.

Cmunucmukanvix oauiaceim Kyparoapsl. «babbipHamay» ka30a MypacbiHaa aBTOp baObIpabIH e3iHeH
PUTOPHKANBIK CYpPaKTaphl, TOJ ce3/epi, MOA3UACHI Oap Typii THNTEri MoTiHAep (CHUMArTay, SHTIMeIey,
naieiMaay) kesaeceni. Ocel TyprbIIaH anranna «baOsipHaManareDy aBTOp CO31 MEH OJlaH KEHiHTI eJIeH JKOJI-
Japbl, MOTiHHIH CTHJIMCTHKAJBIK OallachIMBIH JKy3ere acblpaibl. baOblp e3 ecremikTepiHie Kapace3OeH
Oipre eseH KOJIAapbIH KOJIAaHFaHbl 91e0u 3epTTeynepleH ManiM. by enenaep con adyipaiH oaeOueTineH,
aBTOp OLJIETIH aKbIHAAPABIH IIBIFAPMAIIBUIGIFAH AJBIHBIN Y31HAI KeATipiiei. OHTIMENICHIT OTBIPFaH OKHFa,
JKarmaiira, ajaMra KaThICTBI TYCIHIIpME ceiyemiepicH KeliH baOblp MoOTIH apachlHOarbl OaiIachIMIEI,
JIOTHKAJIBIK YHIIECIMII cakTam eJieH >KojmapAsl Aa Kipictipin eteai. Tapuxu mepekrepre cyiieHcek, baOsip
ocKepH KoJyOaciibl, oMipini OOyMeH KaTap o/eOHeT IEeH oHepre e KaThICHl 0ap Tysira OONFaHIBIKTaH
IIBIFapMaIapbiHIa pruMa-MECHEBU OJICHIEPI, Fa3a KoHe 0acKa MOATHUKAIBIK (opMaap KaMThIIaabl. MbI-
Callbl:

1487-98 xbuirel okuranap. Ulugbeg Mirzdning fawtining tarixi fawri viqi boluptur. Nazm:

Ulugbeg bahr-i ‘ulam u xirad / ki dunyd u dinrd azu bad pust,

Zi 'Abbas Sahd-i Sahddat casid / Sud-as harf-i tirix Abbas kust.

Agarci Ozi ham bes-alt1 ay be$ saltanat qilmadi, bu bayt mashiir dur kim (bayt):

Pidarkus pddisahird nasayad / agar Sayad bajuz §is mah napdyad [10: 103]. Ka3.: ¥ueikOek Ka3a
TamKaH JKBUTBI Oip Tapuxu jka30a1a MbIHAHAH JeT, TYPHIC KOPCETITeH:

¥uvikbex axwin-otiviy men eoi,

Foinvimza ap aiimgansl Heze eoi.

Tapuxu 6ackecep den amandvipuin,

Onmipeen onvt Abbac Oecizedi. bipak OHBIH €31 ne O0mi an-Jlatud Oec-anThl alijaH apThIK OMWIIK
Xyprizoeni. MeiHaHaail eseH xoibl 0ap: Okecin eamipeen u namuwa 6oamac, bBonca 0a anmel atiea monap-
monmac [11: 73]. ABTop FazanmmapiplH aliblHIA JKOHE COHBIHAA TYCiHAIpMe Oepeni. SIFHM OKBIpMaHBIHA
TYCIiHIKTI O0JTy YIIIiH apHaibI Kipicrieci MeH TYHiHi OoJa bl

Humonayusnvix, 6atinaceim. «baObipHaMay MOTIHIHAET] HHTOHAIIMS TOJI CO3ACPAIH KOMETIMEH KoHE a0-
3a11 apKbUIBI OEpLIreH JKaHa oitap, aBTOPIBIK KiJlipicTep cumaThiHAa Oepinei.

1505-1506 xbutFer oOKuFanap (6-kecte).

6-xecTe

ToJ1 c03 KaTBLICKAH HHTOHAIMAJIBIK 0aiiJ1achLIMIBI MITIH

Bir-iki oq otiip otiip tisti. Ahmad Yusuf Beg idtirablar|Bip-exi ox ywwin-yuwoin mycmi. Axmed HOcygh 6bex
qilip har zaman aytadur kim «Yalangac¢ mundaq kirip|yativimoan: «Ciz myndem awwlk JiCypin 6apa Hcamulpcois.
barasiz? Iki-ii¢ ogni kérdiim kim basingizdin ottiy. Men|Men ci30iy 6aceiypizoan exi-yut Jcebeniy YuKausin Kopoimy.
dedim kim «Siz marddna bolung! Mening basimdin|Men ozan: «bamein 601! Mynoaii dcebenepdiy manativl
mundagqlar xayli otiiptiiry [10: 333]. bacvIMHaH YUWKany, — 0eoiM.

Byn mbicangaH kepinm OThIpFaHAapbIHBI3AAN, aBTOP ILIBIHAMBI OOJFaH OKUFAHBI JOJIME-IJ JKETKizy
MaKCaThIH/Ia COMIEM/IC YMOIIMOHAIIBIKTEI KOPCETY YIIIH CO3/epaiH KanTaiaybid (Jtip 6tiip) KOJIAAHbII, TOI
CO31 KIpicTipe OTBIPBIN JXKeTKi3edi. bepiireH Teyl co3miH KOJIAHBICHIHAA aBTOP PETIHAEC JI€ KOHE COJ
CYpakka *xayarn Oepylii, ceiyieciMre KaTeicyibl baObIpabIH 631 0o bl

I'pauxanvixy kyparoap. babbipapH ecTenmikTepiHAeri MOTiHHIH apad rpaHKachblHBIH Ka3bUIybl MEH
IIIHET] KOO OpIMIeH, 6JIeH KOJIAPbIHBIH a3aT XOJJIaH jKa3bUTybIMEH KOHE NMapaKThIH [IAPIIGI iITH/E jKa-
3y, CBIPTBIHJA QHE IIiHAE KOPHEKI CypeTHeH paciMAeNdyiH MyparaTTapiaH TaObuFaH KoJpkazoamap,
TYIHYCKa MEH KeIllipMeNepliH HyCKaJlapblHaH Kepe alambl3 (2-cyperT):
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a) o)F
2-cypert. «baObIpHaMa» KOJDKa30achl HETI3iHAe TaObUTFaH KellipMenep/IiH ChIpTKbl Oettepi [18: 28; 38]

Opra racelpiaapaaH Oactan mibiFa OacTaraH KoJDKasOandapablH CYpPETTEPMEH JKaKChl ©PHEKTEIreHIH
Oaiikayra Oosazpl, nereHMeH baOwlpabiH €31 xa30a HyckanapeiHa cypertep eHrizoereH. CyperTepmeH
Oe3eHipyIi OHBIH HeMepeci, MeMJIeKeT KaipaTkepi, MoFoa UMIEpHUSICHIHBIH YIIiHIII Magumackl — AKOap
(1542-1605) GacraraH, sSIFHU OJ1 aTAaChIHBIH KOJDKa30adapblH MHHHATIOpAIApMEH CypeTTereH, 0ipak mapchl
TUTIHAET] HYCKaNapblHAa FaHa Oap. ByTiHri KyHI omeMHIH opTYpili JKMHAKTapFa TapajiFaH JKETITICKE JKYBIK
MUHHATIOpaiap 6ap, onapaslH kubipMackl Jlongonaarel Buktopust MeH Anb0OepT MypakalbIHIa, COHAAN-aK
Oenrini Oip 6eniri bpuran kiTanxanaceiHAa cakTayisl. backa na skuHaKTapaa xeke Hobainap 6ap, COHBIMEH
Karap KeHiHipek cypeTneH OeiiHeIeHIeH HyCKaap jkacayipl, Oipak oHIIa ayKeIMasl emec [19: 9].

3-cyper. «babbIpHaManare» « AMpyamal, KapHa skoHe aMansona aramraps [18: 39]

Keneci mbicanmapaan sxaimbl baObIpbIH Kypill 6TKeH reorpadusuiblK aliMaKTapbIHAaFbl Kep-Cy, Tay-
KBIPATTAPJIbIH aTayJapblH, CHMATTAMANAPbIH aBTOPJIBIK JKETKI3y TYPFBICBIHAH Kepe alambl3. SIFHU Tk
JKarbIHaH Oip CeJIeMMEH eKIiHII COHIeMHIH, Oip MOTIH MEH KeJieCi MOTiHHIH OaiylaChIMbl OCBI Y3IHUIEpICH
Oinie anamMsis.

1525-1526 sxwutrbl okuranap. Hindustandaham taglar bar dur. Ol jumladin bir tag tiisiiptiir, Simaldin
Jjanitbqa baga barip tur. Bu tagming ihtidas: Dihli vilayatida Firozsahmng Jahdnnumd athg ‘imaratidin dur
kim parcagina tashg tagming iistidd vaqi‘ boluptur, va mundin 6tkdc Dihli navahisida parca parcakicikrak
kicikrak anda munda tashg tagqinalar payda boluptur. Mevvat vildyatiga yetd bu taglar ulugraq bolur.
Mewattin étiip Bayana vilayatiga barur. Sikri va Bari va Dolpirning taglart ham osbu tuta taglardin dur.
Agarci payvast emds, Gwaliyarmng, kim Galyiar bitirldr, oSbu tagning Subalaridin dur, Rantambor va Citor
va Mandaw va Canderi taglart ham oSbu tag ragldridin diir [10; 585]. Ka3.: Ynoicmanoa 6acka maynap 6ap,
OJIapAbIH apachiHAa COJITYCTIKTEH OHTYCTIKKE Kapai co3pUIaThiH Tay Tiz0eri 6ap. On enxu aiimarbiHza,
®dupy3 max Typreizran xexan-Hyma nen atanaTeiH FuMapaTTa 0actanaisl; Oy FuMapaT TOMEH TacThl ¥KO-
Tajga Typ. Opi Kapai, Jluxnuaig MaHbIHIA, 06JICK aHIa MYHJA KIIIKCHTaH-KIIIKEHTal >kKapTacTbl Telenep
KepiHeai. MeBaT aifiMarbIHa Tayjiap *KOrapbipak Oonajabl; MeBarTaH eTim, onap buaH aiimarbiHa skeTeni.
Cuxpu, bapu sicane J{ynnypa maynapul oa ochl Tay Ti30eriHiH O0ip 0ediriH Kypai/sl, Oipak onap ofaH >KaKbIH
opHanacnaiapl. [anuyp nen Te artanaTblH — OV TayJapblH WILIHAAPLI, Panmamobxypa, Yumypa, Manoy
arcone Yanoupu maynapeia ocel xotara xaraas! [20: 1].

Byn Meicannan motiHzaeri OaitnaceiM «YHaictanaarel Taynap — Cuxpu, bapu sicane J[yanypa, I'sarua-
pa Panmambxypa, Yumypa, Manoy scane Yanoupu maynapei» apachIHIaFbl COMIEMIEPMEH KOPiHIC Ta0a bl
AJTFaIlKhI Kipicrie coiyieM/Ieri OfIbl COHFBI COMIeMIEp/IETi aTayyiap HaKThUIAI TYP.
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babeip Omap Ileiix mwvipza, Cynman Axmem mwvipsa, Cyaman Maxmyo muip3a Typaibl JIEpeKTep
KeNTIpreH1e MOTIHAep apachiHAa Oenrimi Oip peTTUTiKTi, OallachIMIBI CaKTaWIbl. SIFHM op cHIaTTay MEH
OHTiMeJIey MOTIHIEpiHe apHAWBI TAKBIPHIAT Oepe/Ii XKOHE OJI TAKBIPBIIIATTap CUIATTAIBII OTHIPFAH TYJIFaHBIH
Jaya3bIMbl MEH MapTebeciHe opail Ke3eKIeH opHaiacTeipbuianbl. MaceneH, baOwip ectenikrepinae Cyntan
Axmen MbIp3a Typajbl Co3 eTKeH/Ie TOMEH/IETiIel aTaynapsl Oap cumaTray MOTiHAepiH ycbiHaan! (1493-94
scoinoap 6oiinwa). Viladat u nasabi. Jlyanere keyi MeH WbIKKaH Teri, Sakl u Samayili. CeipT KenoGeri.
Axldaq u atvari. Minesi meH oaeti, Masaflar:. Corbictapsl. Vilayati. bananapel, Awlad:. enixrepi, Xavatin u
sarari. Ouennepi MeH kanmsaktapbl [11: 35-39]. SIfrHu, aBTOpFa MOTIH TY3y MOHEpIHIH, >Ka3yIIBLIBIK
KaOUIETTLIIK II€H JIOTUKAJIBIK OailiIaChIMHBIH TOH OOJIFaHbI aHBIK.

Benrprik 3eprreymi ransiM Eva 4. Csato sxoHe mBeaTik ansiv Lars Johanson Typki Tinaepinzaeri cun-
TakcuC OOWBIHINA TepyHIU (hOpMajapbiH KapacTBIPBIN, COHBIH INIIHAE COWIeMICp MEH CceilyieM iImiHeri
CEMaHTHKAJIBIK WHTEPIPETANUIHb A koHe b KaTbiHAcwl peTiHme TyciHmipeni. 1. peTTidik TypFhICBIHAH: op
TYpJii KabaTracynapra Kapcsl pertiik (A/B: ¢ig-ip Ket- «ubiry» + «kety») (A x B: kiil-ip gara — «kymy» +
«Kkapay»). 2) moaudukaims TyprbickiHan: A Ma3myHbl b (A B) Ma3sMyHbIH e3repreni Me, 01 YIIiH KaHaai na
0ip «don» (yakpITia, ceden-Canaap, acnanThiK koHe T. 0.) sxkacai ma? [21: 135].

Ocs conrbl OeiHic OotibiHIa «baObpHaManareDy MOTIH OaiilackIMBIH KepceTyre Oomaapl. MaceseH:
Bu 'Alam Xanga, kim bizing 1lgar qosulur, hec kisining sézigd bagmay isning yaxsisi yamanini mulahaza
qumay Bayanaga bu ilgarni yavuq alp barur. Bizing bargan ilgar Tiirkdin iki yiiz ellig-ii¢ yiizgd yavusur
edi. Hindustanidin va atrafi Cerigdin iki mingdin bir nemd koprdk bolgay edi. Nizam Xan va Bayanadaqi
Afgan va sipahi tort mingdin koprik athg cerig bar edi. Yayaqr xud on mingdin ham kdprdk edi. Bularni
koriip bilip oSbu mazkur bolgan atlig yayaq cerigi bild fi'l-hal tez oq bularning iistigd cigar [10: 651-653].
Kaz.: Menin sicayvineepnepin Kocviizan 0yn Anam Xan ewKiMHiy co3iHe MaH Oepmell, HCaAKCbl MeH HCAMAH
Hapce mypanel ounamau, basnanely e3ine axenoi. bi3MiH OapraH *KaybIHTEpIepiMi3 €Ki XKY3 ey HeMece YIII
JKY3Te KYBIK TYPIK e/i. YHIICTaHIBIKTap €Ki MBIHHAH CoJl FaHa Kem OoyiraH eni. Huzam xaH meH basHanarsl
ayFaHJBIKTap JKoHe 0acKa >KaybIHTepJep/AeH TYPAaThlH TOPT MBIHHAH acTaM OOJIIbl, OHBIH OH MBIHHAH acTam
xKasy ockepi Oonmbl. /[ywnaumoapoer xepin bineen Huzamxaw onapza am newn dicasy ackepmeH 0ipOeH
ULBIKTND.

Byn sxepae kanmbel Kipicne aknmapaT peTiHAE ajFalllKbl COWMeM JKYMCANbIT OThIp. Opi Kapail (oH
PETiH/E JKaybIHTepJIep MEH 9CKEpP CaHbI, CKep Kypambl kepcetineni. CoJaH COH HAKThI OpeKeT Oepiin Typ.
Con opekeTke UTepMeneyllli CoieMHIH anapiHaa GOoH peTiH/e )KYMCalIFaH coiliemMiep apachiH/a OaiaHbIC
OpHaraHbIH Kepe anambl3. COHFBI coiyieM/Ie HAKThl OPEKETTEH KeHiHT1 MIeNIM KOPCETiNIreH.

Ochl cuaKTBl Oip MOTIH immiHAeri OaimackIMIBIK KaThlHAcTarbl ceinemuaep «baObipHama» xa3da
MYpachiHia KCHIHEH KOPIHIC TanmKaH. Op IaFblH MOTIH aBTOPJIBIK MAaKCATIICH HAKTHI aKMapaTThl dHriMesey
MEH CHUIaTTayFa apHajFaH. MoTiH IlIHAEr ceiyieMaep e3apa MarblHAIBIK JKOHE TUIMIK KYPBUIBIMIBIK
JKarbIHa ©3apa OaiyiachIMIbl OO KeJeI.

Kopvimuinoviiap men mysicoipuimoap

bip Morin imiHmeri 6aiIackIMABIK KaTbIHACTaFbl coinemaep «badkipHamay xka3z0a MypachlHAa KeHIHEH
KODIHIC TamKaH. Op MIaFblH MOTIH aBTOPJIBIK YCTaHBIMMEH HAKThI aKIapaTThl OasHIay MEH CHIaTTayra
apHasiFaH. MOTiH iHIiHIETi ceiuieMzaep e3apa MarblHAJBIK OHE TUIAIK KYpBUIBIMIBIK JKarblHaH Aa e3apa
OalytaceIMIbI OOI KeJel.

Con kesjeri >KpUTHAMAIIBUIAD KYPACTHIPFAH Ke3 KEJIIeH TapuXHM WIeXKIPENeH MKOFapbl TYPAThIH,
OounorpadusIIBIK 3JIEMEHTTEPIHIH epeKIIeIiriMeH cumarTaiaTelH «baObipHama» jxa30a MypachblH MOTIH
JUHTBUCTUKACHL TYPFBICHIHAH KapacThIpy YVJKEH 13/IeHIC TeH Tajjaydsl KakKeT eTell. ATaaMblil
MakKajlaMbI3Jia KeJieci OarpITTap OOMBIHIIA 3ePTTEY )KYMBICHIH KYPri3iuiii:

— ABTOOHOTrpadUsAIBIK MOTIH CUIIATHI MEH €PEKIIICIITT;

— Morin 0aiIachIMBL;

— CeiisieM MEH CoiijieM apachiHAarbl 0aiachIMIbl TYPABIPATHIH Kypaaap;

— BaiinaceiMpl JKy3ere ackIpaThiH op Taciire «badbipHaMay MaTiHI OOMBIHINA MBICATIAP KENTiPiLIi;

— «baObipHamMa» jka30a MypachlHIArbl CeOWIeMIEpP MEH Ka3ipri Kazak TUIIHZIETI ceiieMaepaiH
apachIHJIArbl YHICCIM MEH ©3TeIIeiK;

— ABTOPIIBIK KETKi3y MEH MOTiH TY3y IIeOepIiri.

3epTTey MaxaJaHbIH FBUIBIMH JKOHE TPAKTUKAIBIK MaHBI3ABUIBIFEL COJ JQYipAe >a3bUIFaH MOTIH
YIITiCiH, TYpKiI MOICHHUETIHIH »a30alla eCKepTKIIUTEePiH TIAIK CUMAaThIH TaHyMeH >koHe OpTalbik A3us
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XanbIKTapbl, baObplp onmemiHiH TiNAiK OeiHECIH 3epTTeyleri YChIHBUIFaH MOTiH OallachIMBIH 3€pTTEYMEH
0alIaHBICTHI.
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A.A. Nanusp, K.K. Kemxanuu

CBSI3HOCTH TEKCTAa B NUCbMEHHOM Hacjaennu «badyp-name»

Hcropuueckue u 6uorpaduueckue TEKCTHI OMUCHIBAIOT 00pa3bl, IMYHOCTH, COOBITHS CBOEH 3MOXH. ABTOPHI
IpU HaNMCaHUU pabOT TAKOro XapakTepa NMPUBOIAT CBOM MBICIH Ha CMEHY CyOBEKTHBHON M OOBEKTUBHOM
octpote. OHH NBITAETCSI COXPAHUTH ONPEAENICHHYIO JIOTUUECKYIO, TT0CIEN0BATENbHYIO, TAPMOHHYHYIO CBA3b
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IpHU OCTPOEHHHU TeKcTa. FIMEHHO ¢ 3TOH TOYKM 3pEHUs IIENbI0 JAHHOW CTaThH SIBISIETCS OMpENeTIeHHe CII0-
co00B, peaTn3yIoUIMX TEKCTOBYIO CBSI3KY B IMHMCbMEHHOM Hacneauu «baOyp-Hame», U NpHBeIeHHE Ha KOH-
KPETHBIX IIPUMEpPaxX BUJIOB U CPEACTB CO3JAHUs CBI3HOCTH TeKcTa. CTaThs BKIIOYAET B Ce0s1 CEMAaHTHUECKYIO
MIOCIIE/IOBATEIFHOCT B TEKCTE, HaMCaHHOM baOypoM, onucaHue HeIOCTHOCTH M PaBIUBOM CIOXKETHOW JIH-
HHH, CBSI3HOCTh MEXIY HPEIUIOKEHISIMH B 00bEMHOM U MEJIKOM TEKCTE, MEXTEKCTOBYIO CBS3KY, B KOTOPOM
HOBasi MBICTIb y3HaBaeMa depe3 ab3am. B aHanm3npyembIxX npeaokeHnsIX Mo 9epKUBAIOTCS XapaKTepHast IS
TOH 3IOXH crelM(HKa U aBTOPCKOE UCIIOIb30BaHKUE. B pe3ynbrare ucciuenoBanust ObUTH MPOaHATH3HPOBAHBI
TEKCTHI TI0 TPEM pasfenaM MUCbMEHHOTo Hacienus «babyp-HaMey, COMoCTaBIeHbI TEKCTOBBIE CBSI3HOCTH CO-
BPEMEHHOT0 Ka3aXCKOTO S3bIKa C MOMOIIbIO IPUMEPOB, OTMEUEHBI SI3BIKOBOE MIPUMEHEHHE U CPEACTBA CBSI3-
HOCTH, UCIIONb30BaHHEIE babypom.

Knioueswie cnosa: pacckasuuk, CBI3HOCTh TEKCTa, CPEJICTBA CBA3HOCTU TEKCTA, aBTOPCKAsk TO3ULIUS, CTPYKTY-
pa coaepKaHusL.

A.A. Daniyar, K.K. Kenzhalin

Cohesion of the text in the written heritage of «Baburnama»

Historical and biographical texts describe images, personalities and events of their era. The author, while
writing works of this nature, leads his thoughts to replace subjective and objective sharpness. He tries to save
a certain logical, consistent, harmonious connection when making a text. It is from this point of view that the
purpose of this article is to identify ways to implement the coherence of the text in the written heritage of
Baburnama, and provides specific examples of the types and means of creating coherence of the text. The ar-
ticle includes a semantic sequence in the text written by Babur, a description of the integrity and truthful
storyline, coherence between sentences in a voluminous and small text, an intertextual bundle in which a new
thought is recognizable through a paragraph. The analyzed proposals emphasize the specificity and author's
use characteristic of that era. As a result of the study, the texts were analyzed in three sections of the written
heritage of “Baburnama”, the textual coherence of the modern Kazakh language was compared using exam-
ples, the linguistic applications and means of connectivity used by Babur were noted.

Keywords: narrator, text coherence, means of text coherence, author's position, content structure.
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